
HELSINGIN KELLARITEATTERIN PÄÄSYKOKEET 2021  

/ THE ENTRANCE EXAMINATIONS OF HELSINGIN 

KELLARITEATTERI 2021 

 

ENNAKKOTEHTÄVÄT / PRE-ASSIGNMENTS 

 

 

PUKUSUUNNITTELIJA 

 

1. Täytä hakulomake täällä. Huomioi, että lomakkeessa on kolme sivua; 

ilmoittautumislomake, kirjoitustehtävät sekä sitoutuminen turvallisemman tilan 

periaatteisiin. 

 

2. Tutustu runoihin Eternity (L'Eternité) ja Kukkiva maa (viimeisellä sivulla). 

a. Valitse runoista toinen ja suunnittele sen pohjalta pukusuunnitelma kahdelle 

hahmolle. Toteutustapa vapaa, työn koko max A3. 

b. Mieti millainen olisi esityksen yleisilme puvustuksen näkökulmasta. Avaa 

konseptiasi meille muutamalla lauseella. 

 

PALAUTUS 

Kaikkien ennakkotehtävien viimeinen palautusaika on pe 3.9.2021 klo 18. Hakulomake 

täytetään sähköisesti osoitteessa: https://q.surveypal.com/Helsingin-Kellariteatterin-

hakemuslomake.  

Muut ennakkotehtävät palautetaan joko postitse tai sähköpostitse PDF-muodossa. Kirjoita 

palautuskuoreen / sähköpostin otsikkokenttään ”Pääsykokeet 2021”. Muista laittaa nimesi 

tehtäväpapereihin. 

Osoite: Kellariteatteri, Liisankatu 27, 00170 Helsinki 

Sähköposti: paasykokeet@kellariteatteri.fi 
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COSTUME DESIGN  

 

1. Fill out the application form here. Pay attention, that the form has three pages: a 

registration form, written assignments, and information on the safer space guidelines.   

 

2. Read the poems Eternity (L'Eternité) and Kukkiva maa (on the next page). 

a. Pick one of the poems. Create costume designs for two characters based on the 

poem of your choice. You can use any medium you want, maximum size is 

A3. 

b. Think about the visual concept of the performance from costume designs point 

of view. Explain your concept to us in a couple of sentences. 

 

 

RETURN 

 

The deadline for all the pre-assignments is on Friday 3.9.2021 at 18 o’clock. The application 

form must be filled out here: https://q.surveypal.com/Helsingin-Kellariteatterin-

hakemuslomake.  

 

The other pre-assignments are to be returned either by mail or email in PDF-format. Write on 

the envelope / into the subject field of the email “Entrance examination 2021”. Remember to 

write your name on all the papers.  

 

Address: Liisankatu 27, 00170 Helsinki 

Email-address: paasykokeet@kellariteatteri.fi 
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L'Eternité (Arthur Rimbaud) 
 
Elle est retrouvée. 
Quoi? - L'Éternité. 
C'est la mer allée 
Avec le soleil. 
Âme sentinelle, 
Murmurons l'aveu 
De la nuit si nulle 
Et du jour en feu. 
Des humains suffrages, 
Des communs élans 
Là tu te dégages 
Et voles selon. 
Puisque de vous seules, 
Braises de satin, 
Le Devoir s'exhale 
Sans qu'on dise : enfin. 
Là pas d'espérance, 
Nul orietur. 
Science avec patience, 
Le supplice est sûr. 
Elle est retrouvée. 
Quoi ? - L'Éternité. 
C'est la mer allée 
Avec le soleil 

Eternity 
 
It has been rediscovered. 
What? Eternity. 
It is the sea fled 
With the sun. 
Sentinel soul, 
We whisper confession 
Of the empty night 
And the fiery day. 
From human prayers, 
From common spirits 
You free yourself 
And thus you fly. 
Since from you alone, 
Satin embers, 
Duty breathes 
No one says: at last. 
No hope here, 
No emergence. 
Knowledge with patience, 
Torment is certain. 
It has been rediscovered. 
What? Eternity. 
It is the sea fled 
with the sun. 

 
KUKKIVA MAA (Katri Vala) (translation can be found for example here) 
Maa kuohuu syreenien sinipunaisia terttuja, 
pihlajain valkeata kukkahärmää, 
tervakkojen punaisia tähtisikermiä. 
Sinisiä, keltaisia, valkeita kukkia 
lainehtivat niityt mielettöminä merinä. 
Ja tuoksua! 
Ihanampaa kuin pyhä suitsutus! 
Kuumaa ja värisevää ja hulluksijuovuttavaa, 
pakanallista maan ihon tuoksua! 
Elää, elää, elää! 
Elää raivokkaasti elämän korkea hetki, 
terälehdet äärimmilleen auenneina, 
elää ihanasti kukkien, 
tuoksustansa, auringosta hourien – 
huumaavasti, täyteläästi elää! 
Mitä siitä, että kuolema tulee! 
Mitä siitä, että monivärinen ihanuus 
värisee kuihtuneena maahan. 
Onhan kukittu kerta! 
On paistanut aurinko, 
taivaan suuri ja polttava rakkaus, 
suoraan kukkasydämiin, 
olemusten värisevään pohjaan asti! 

 

https://www.booksfromfinland.fi/2001/12/to-live-to-live-to-live/

